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עַל1 וַיַּ֨
E–subiu
H5927

ה מֹשֶׁ֜
Moisés
H4872

ת עַרְבֹ֤ מֵֽ
das–planícies–de
H6160

מוֹאָב֙
Moabe
H4124

אֶל־
ao
H0413

הַר֣
monte–de
H2022

נְב֔וֹ
Nebo

ֹ֚אשׁ ר
cume–de

הַפִּסְגָּ֔ה
o–Pisga
H6449

ר אֲשֶׁ֖
que

עַל־
defronte–de

פְּנֵי֣
face–de
H6440

יְרֵח֑וֹ
Jericó
H3405

הוּ וַיַּרְאֵ֨
e–mostrou-lhe
H7200

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
toda
H3605

הָאָ֛רֶץ
a–terra
H0776

אֶת־
(a)
H0853

הַגִּלְעָ֖ד
o–Gileade
H1568

עַד־
até
H5704

ן׃ דָּֽ
Dã
H1835

Então subiu Moysés das campinas de Moab ao monte Nebo, ao cume de Pisga, que está defronte de Jericó; e o 
Senhor mostrou-lhes toda a terra desde Gilead até Dan;

וְאֵת2֙
E–(a)
H0853

כָּל־
todo
H3605

י נַפְתָּלִ֔
Naftali
H5321

וְאֶת־
e–(a)
H0853

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

יִם אֶפְרַ֖
Efraim
H0669

ה וּמְנַשֶּׁ֑
e–Manassés
H4519

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

כָּל־
toda
H3605

אֶרֶ֣ץ
terra–de
H0776

ה יְהוּדָ֔
Judá
H3063

עַ֖ד
até
H5704

הַיָּ֥ם
o–mar
H3220

הָאַחֲרֽוֹן׃
o–ocidental
H0314

E todo Naphtali, e a terra d'Ephraim, e Manasseh; e toda a terra de Judah, até ao mar ultimo;

וְאֶת־3
E–(a)
H0853

גֶב הַנֶּ֗
o–Neguebe
H5045

אֶת־ וְֽ
e–(a)
H0853

ר הַכִּכָּ֞
a–planície
H3603

בִּקְעַת֧
vale–de
H1237

יְרֵח֛וֹ
Jericó
H3405

יר עִ֥
cidade–de

ים הַתְּמָרִ֖
as–palmeiras
H8558

עַד־
até
H5704

עַר׃ צֹֽ
Zoar
H6820

E o sul, e a campina do valle de Jericó, a cidade das palmeiras até Zoar.

אמֶר4 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

יו אֵלָ֗
a–ele
H0413

ֹ֤את ז
esta
H2063

הָאָרֶ֙ץ֙
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֣
que

שְׁבַּעְתִּי נִ֠
jurei
H7650

ם לְאַבְרָהָ֨
a–Abraão
H0085

לְיִצְחָ֤ק
a–Isaque
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
e–a–Jacó
H3290

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

לְזַרְעֲךָ֖
à–tua–semente
H2233

אֶתְּנֶנָּ֑ה
a–darei
H5414

יךָ הֶרְאִיתִ֣
fiz-te-ver
H7200

יךָ בְעֵינֶ֔
com–teus–olhos

מָּה וְשָׁ֖
e–para–lá
H8033

א ֹ֥ ל
não
H3808

ר׃ תַעֲבֹֽ
atravessarás

E disse-lhe o Senhor: Esta é a terra de que jurei a Abrahão, Isaac, e Jacob, dizendo: Á tua semente a darei: mostro-
t'a para a veres com os teus olhos; porém lá não passarás.

מָת5 וַיָּ֨
E–morreu
H4191

ם שָׁ֜
ali
H8033

ה מֹשֶׁ֧
Moisés
H4872

בֶד־ עֶֽ
servo–de
H5650

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

רֶץ בְּאֶ֥
em–terra–de
H0776

מוֹאָ֖ב
Moabe
H4124

עַל־
conforme

י פִּ֥
boca–de
H6310

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

Assim morreu ali Moysés, servo do Senhor, na terra de Moab, conforme ao dito do Senhor.
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ר6 וַיִּקְבֹּ֨
E–sepultou
H6912

אֹת֤וֹ
(a)–ele
H0853

֙ בַגַּיְ
no–vale
H1516

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

ב מוֹאָ֔
Moabe
H4124

מ֖וּל
defronte–de
H4136

ית  פְּע֑וֹרבֵּ֣
Bete-Peor
H1047

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

ע יָדַ֥
soube
H3045

אִישׁ֙
homem
H0376

אֶת־
(a)
H0853

קְבֻרָ֣ת֔וֹ
seu–sepulcro
H6900

עַ֖ד
até
H5704

הַיּ֥וֹם
o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
o–este
H2088

E o sepultou n'um valle, na terra de Moab, defronte de Beth-peor; e ninguem tem sabido até hoje a sua 
sepultura.

ה7 וּמֹשֶׁ֗
E–Moisés
H4872

בֶּן־
filho–de

מֵאָ֧ה
cem
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֛
e–vinte
H6242

שָׁנָה֖
anos
H8141

בְּמֹת֑וֹ
quando–morreu
H4194

א־ ֹֽ ל
não
H3808

ה כָהֲתָ֥
escureceu

עֵינ֖וֹ
seu–olho

וְלאֹ־
e–não
H3808

נָס֥
fugiu
H5127

ה׃ לֵחֹֽ
seu–vigor
H3893

Era Moysés da edade de cento e vinte annos quando morreu: os seus olhos nunca se escureceram, nem perdeu 
o seu vigor.

8֩ וַיִּבְכּוּ
E–choraram
H1058

י בְנֵ֨
filhos–de

יִשְׂרָאֵ֧ל
Israel
H3478

אֶת־
(a)
H0853

ה מֹשֶׁ֛
Moisés
H4872

ת רְבֹ֥ בְּעַֽ
nas–planícies–de
H6160

מוֹאָ֖ב
Moabe
H4124

ים שְׁלֹשִׁ֣
trinta
H7970

י֑וֹם
dias
H3117

יִּתְּמ֔וּ וַֽ
e–completaram-se
H8552

י יְמֵ֥
dias–de
H3117

י בְכִ֖
choro–de
H1065

בֶל אֵ֥
luto–de
H0060

ׁה׃ מֹשֶֽ
Moisés
H4872

E os filhos d'Israel prantearam a Moysés trinta dias nas campinas de Moab: e os dias do pranto do luto de 
Moysés se cumpriram.

ע9ַ יהוֹשֻׁ֣ וִֽ
E–Josué
H3091

בִּן־
filho–de

נ֗וּן
Num
H5126

מָלֵא֙
cheio–de
H4392

ר֣וּחַ
espírito–de
H7307

ה חָכְמָ֔
sabedoria
H2451

י־ כִּֽ
porque

סָמַ֥ךְ
impôs
H5564

ה מֹשֶׁ֛
Moisés
H4872

אֶת־
(a)
H0853

יו יָדָ֖
suas–mãos
H3027

עָלָי֑ו
sobre–ele

וַיִּשְׁמְע֨וּ
e–ouviram
H8085

אֵלָי֤ו
a–ele
H0413

בְּנֵֽי־
filhos–de

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
e–fizeram

ר כַּאֲשֶׁ֛
como

צִוָּ֥ה
ordenou
H6680

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶת־
(a)
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Moisés
H4872

E Josué, filho de Nun, foi cheio do espirito de sabedoria, porquanto Moysés tinha posto sobre elle as suas mãos: 
assim os filhos d'Israel lhe deram ouvidos, e fizeram como o Senhor ordenara a Moysés.

א־10 ֹֽ וְל
E–não
H3808

ם קָ֨
se–levantou

יא נָבִ֥
profeta
H5030

ע֛וֹד
ainda
H5750

בְּיִשְׂרָאֵ֖ל
em–Israel
H3478

ה כְּמֹשֶׁ֑
como–Moisés
H4872

אֲשֶׁר֙
que

יְדָע֣וֹ
o–conheceu
H3045

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

פָּנִ֖ים
face
H6440

אֶל־
a
H0413

ים׃ פָּנִֽ
face
H6440

E nunca mais se levantou em Israel propheta algum como Moysés, a quem o Senhor conhecera cara a cara;
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לְכָל־11
Em–todos
H3605

אֹת֜וֹת הָ֨
os–sinais
H0226

ים וְהַמּוֹפְתִ֗
e–as–maravilhas
H4159

ר אֲשֶׁ֤
que

שְׁלָחוֹ֙
o–enviou
H7971

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

לַעֲשׂ֖וֹת
para–fazer

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Egito
H4714

ה לְפַרְעֹ֥
a–Faraó
H6547

וּלְכָל־
e–a–todos
H3605

יו עֲבָדָ֖
seus–servos
H5650

וּלְכָל־
e–a–toda
H3605

אַרְצֽוֹ׃
sua–terra
H0776

Nem similhante em todos os signaes e maravilhas, a que o Senhor o enviou para fazer na terra do Egypto, a 
Pharaó, e a todos os seus servos, e a toda a sua terra;

12֙ וּלְכֹל
E–em–toda
H3605

הַיָּ֣ד
a–mão
H3027

ה הַחֲזָקָ֔
a–poderosa
H2389

ל וּלְכֹ֖
e–em–todo
H3605

הַמּוֹרָ֣א
o–temor

הַגָּד֑וֹל
o–grande

אֲשֶׁר֙
que

ה עָשָׂ֣
fez

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

לְעֵינֵי֖
aos–olhos–de

כָּל־
todo
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

E em toda a mão forte, e em todo o espanto grande, que obrou Moysés aos olhos de todo o Israel.
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